
Zer da Hizkuntza Eskubideak
Bermatzeko Protokoloa?

Què és el Protocol per a la
Garantia dels Drets Lingüístics?

¿Qué es el Protocolo para la Garantía
de los Derechos Lingüísticos?

Qu’est-ce que le Protocole pour la
Garantie des Droits Lingüistiques ?

Hizkuntza berdintasunaren alde eta desabantaila egoeran dauden 
hizkuntzen garapenena bermatzeko dokumentua da Protokoloa. 
Gizarte eragileen proposamenekin eta Batzorde Zientifiko baten 
aholkuekin osatuko da. Herritar guztien hizkuntza eskubideak 
bermatuak egon daitezen hartu beharreko gutxieneko neurriak 
jasoko ditu. Horren ondorioav k Donostian, 2016ko abenduan 
aurkeztuko dira Europako Kultur Hiriburutzaren baitan. 

Printzipioak eta baloreak

Giza eta hizkuntza eskubideak. Elkarbizitza eta bakea. Hizkuntza 
aniztasuna eta berdintasuna.

Helburuak

Prozesu parte hartzaile baten bitartez, Europan, hizkuntza 
berdintasuna bermatzeko eta desabantaila egoeran dauden 
hizkuntzen garapenenerako tresna eraginkorra sortzea, eta 
Donostian, alor horretan, mugarri bat ezartzea da helburu nagusia. 

Oinarria: Bartzelonako deklarazioa

1996ko Hizkuntza Eskubideen Deklarazio Unibertsala hizkuntza 
eskubideen defentsan gizarte zibilak egindako ekarpena izan 
zen. Hogei urte beranduago, Donostian, urrats berria egin nahi 
dugu.
 
Gizarte eragileen lidergoa

Egitasmo honek gizarte eragileetan du abiapuntua. Horiek 
ahaldundu nahi ditu itun sozial garrantzitsu bat adosteko, ondoren, 
maila guztietako erakundeek bere egin dezaten. 

Protokoloaren eratze prozesua
Gizarte eragileek eta hizkuntzen alorrean interesa duen orok 
Protokoloak jaso behar dituen neurri zehatzak proposatuko dituzte 
2016ko lehen seihilekoan. Batzorde Zientifikoak neurri horiek 
antolatu ondoren,  Talde Antolatzaileak gizarte eragileei aurkeztuko 
dizkie berau berretsi dezaten. Prozesuaren amaieran, Protokoloa 
Donostian aurkeztuko da 2016ko abenduan. 

Egin ekarpena : www.protokoloa.eus
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El Protocolo es un documento que aboga por la igualdad entre las 
diferentes lenguas y por el desarrollo de las lenguas en situación de 
desventaja. Dicho documento será elaborado gracias a las contribu-
ciones de los agentes sociales y las recomendaciones de un Comité 
Científico. El texto del Protocolo definirá las condiciones mínimas 
necesarias para garantizar los derechos lingüísticos del conjunto de 
la ciudadanía. Las conclusiones del proceso de elaboración del 
mismo serán presentadas en San Sebastián durante el mes de 
diciembre de 2016, en el marco de la Capitalidad Europea de la 
Cultura. 

Valores y principios
Derechos humanos y lingüísticos. Convivencia y paz. Diversidad 
lingüística e igualdad.

Objetivos
Crear un instrumento eficaz para garantizar la igualdad lingüística y 
el desarrollo de las lenguas en situación de desventaja en Europa, y 
convertir la ciudad de San Sebastián en referente en esta materia. 

Punto de partida: Declaración de Barcelona
La Declaración Universal de Derechos Lingüísticos de 1996 fue fruto 
de la aportación realizada por la sociedad civil en defensa de los 
derechos lingüísticos. Transcurridos veinte años, se quiere dar un 
nuevo paso desde Donostia-San Sebastián.

Liderazgo de los agentes sociales
El presente proyecto responde a una iniciativa de los agentes 
sociales, y nace con la voluntad de empoderar a estos 
agentes, para consensuar un pacto social de gran calado que 
pueda ser asumido por todo tipo de entidades.

Proceso de elaboración del Protocolo
Los organismos sociales y todas las personas que tengan 
interés en el ámbito de la lenguas podrán, durante el primer 
semestre de 2016 hacer contribuciones para la elaboración 
del Protocolo. Después de que el Comité Científico ordene las 
contribuciones, el grupo Organizador las presentará a los 
Organismos sociales para su ratificación. Al final del proceso 
el Protocolo se presentará en Diciembre de 2016 en Donos-
tia-San Sebastián.

Para hacer tus propuestas: www.protokoloa.eus

¿Qué es el Protocolo para la Garantía 
de los Derechos Lingüísticos?

Qu’est-ce que le Protocole pour la 
Garantie des Droits Linguistiques ?

Le Protocole est un document pour l’égalité des langues qui garantit 
le développement des langues en situation défavorable. Il sera 
élaboré grâce aux contributions des acteurs sociaux et avec les 
conseils d’une Commission Scientifique. Il listera les mesures 
indispensables pour la garantie des droits linguistiques de tous les 
citoyens. Les conclusions seront présentées à Donostia-San 
Sebastien, en décembre 2016, dans le cadre de la Capitale 
Européenne de la Culture. 

Principes et valeurs
Droits humains et linguistiques.   Vivre ensemble et paix.  Diversité 
et égalité des langues.

Objectifs 
Création, par un processus participatif, d’un outil efficace pour 
garantir l’égalité des langues et développer les langues en situation 
défavorable. Constitution d’un jalon dans ce domaine à Donostia-
San Sébastien. 

Une référence : La Déclaration de Barcelone
La Déclaration Universelle des Droits linguistiques de 1996 est le 
fruit d’une contribution de la société civile pour la défense des droits 
linguistiques. Vingt ans après, nous voulons accomplir un pas 
supplémentaire à Donostia.

Leadership des acteurs sociaux
Ils constituent la clé du processus. Nous souhaitons par ce projet, 
donner le pouvoir aux acteurs sociaux, pour créer un pacte social 
d’ampleur, que les différents organismes pourront par la suite 
s’approprier.

Processus d’élaboration du Protocole
Les acteurs sociaux et toute personne intéressée par le domaine des 
langues peuvent proposer des mesures précises à intégrer au 
Protocole, durant le premier semestre 2016. Une fois que la 
Commission Scientifique aura classé ces mesures, le Comité 
Organisateur les présentera aux acteurs sociaux pour ratification. A 
la fin du processus, le Protocole sera présenté à Donostia-Saint 
Sebastién, en décembre 2016.

Faites vos propositions dans www.protokoloa.eus

Què és el Protocol per a la
Garantia dels Drets Lingüístics?

El Protocol és un document que advoca per la igualtat entre les 
diferents llengües i pel desenvolupament de les llengües en 
situació de desavantatge. Aquest document serà elaborat gràcies a 
les contribucions dels agents socials i les recomanacions d'un 
Comitè Científic. El text del Protocol definirà les condicions mínimes 
necessàries per a garantir els drets lingüístics del conjunt de la 
ciutadania. Les conclusions del procés de la seva elaboració seran 
presentades a Sant Sebastià durant el mes de desembre de 2016, 
en el marc de la Capitalitat Europea de la Cultura.

Principis i valors
Drets humans i lingüístics, Convivència i pau, Diversitat lingüística i 
igualtat.

Objectius
Crear un instrument eficaç per garantir la igualtat lingüística i el 
desenvolupament de les llengües en situació de desavantatge a 
Europa, i convertir la ciutat de Sant Sebastià en referent en aquesta 
matèria.

Punt de partida: Declaració de Barcelona
La Declaració Universal de Drets Lingüístics de 1996 va ser fruit de 
l'aportació realitzada per la societat civil en defensa dels drets 
lingüístics. Transcorreguts vint anys, es vol fer un nou pas des de 
Donostia-Sant Sebastià.
 
Lideratge dels agents socials
L'actual projecte respon a una iniciativa dels agents socials, i neix 
amb la voluntat de donar poder a aquests agents, per consensuar 
un pacte social de gran calat que pugui ser assumit per tota mena 
d'entitats.

Procés d'elaboració del Protocol
Els organismes socials i totes les persones que tinguin interès en 
l'àmbit de les llengües podran, durant el primer semestre del 2016 
fer contribucions per a l'elaboració del Protocol. Quan el Comitè 
Científic haurà ordenat les contribucions, el grup organitzador les 
presentarà als organismes socials per a la seva ratificació. Al final 
del procés el Protocol es presentarà el desembre de 2016 a 
Donostia-Sant Sebastià.

Per fer les teves propostes: www.protokoloa.eus


